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ETYMOLOGICAL NOTES 

1. Germ. *and-dredan ' dred ' is, according to Torp, Nord. Tid. 
xvi, 146 f. and Fick m 4 , 102, from *and-hredan: ON. hrafta, 'er- 
schrecken.' If that were so, we might expect to find some trace of 
W. Germ. *hradan, ' dred ' at least in compounds without and-, but 
no *hradan has come down to us. On the other hand we hav evi- 
dence for W. Germ. *dradan, ' dred, fear ' in OE. on-, a-drcedan, 
'fear, dred,' of-drcedd, 'afraid,' OS. an-drddan, ' fiirchten,' OHG. 
in-tratan, id. These ar from a root *dhredh-, 'be startled, fear,' 
with which compare *dhrodh- in Gr. Opwvaa • fyofSaTai ('fears'), 
(Opmo-crev ' ckivcito (Aesch. ). 

2. NHG. lugen, ' spahend schauen,' OHG. luogen is regarded as 
of doutful origin in Kluge and in Weigand. An old connection, 
referd to in Kluge, adopted by Zupitza, Germ. Gutt. 209, and 
approved by Brugmann, Gdr. der vgl. Gram. 2 , n, 3, p. 341, is with 
Skt. laks, ' bemerken.' 

Of this combination one is constraind to say: 
Weshalb in die Weite schweifen, wenn das Gute liegt so nah? 
For lugen is plainly related to liegen, as Schade, Ad. Wb. 2 , 578, 
surmises. OHG. luogen is not simply influenst by (cf. Fick 
in 4 , 370) but derived from luog, luoga, ' Lagerhohle des Wildes, 
Hohle, Schlupfwinkel, Versteck': OE. log, 'place,' logian, 'place; 
portion out, arrange,' MDu. loech, ' place ; dwelling ; hole, dun- 
geon,' loegen, 'place, arrange.' 

OHG. luogen, ' aus einem Verstecke hervorsehen,' belongs to luog, 
' Versteck ' just as OHG. lagen, lag on ' auflauern;.nachstellen; wo- 
nach trachten' belongs to laga, 'Lage; lauerndes Liegen,' and as 
Gr. Xx>xdb>, ' lie in wait, watch, waylay ' to Aoxos ' ambush, a place 
for lying in wait, lurking-place, lair ; a lying in wait.' For mean- 
ing compare Lat. insidior, 'lie in ambush, lie in wait for, watch 
for ' : insidiae, ' ambush,' insideo, ' sit in or upon ' ; NHG. lauerru, 
' worauf heimlich aufpassen,' MHG. luren ' lauern ' : lure, ' Lauer, 
Hinterhalt.' 

3. OS. lokoian, ' blicken,' MDu. loeken, ' kijken, turen, gluren,' 
' look, glower,' OE. locian, ' look, see,' with to, into, ' belong,' ME. 

290 



ETYMOLOGICAL NOTES 291 

loken, ' look keep, observe/ NE. look, probably belong to lugen with 
Germ, k from pre-Germ. -ghn-. 

4. OHG. mand (a) ivdri, 'mitis, mansuetus/ occurring Tatian 
22, 9; 67, 9; 116, 3, is divided by Sievers man-dwdri, as if con- 
nected with OE. gepivare, 'peaceful, gentle.' But in that case 
what is man-? I think it more probable that the word should be 
divided mand-wdri. 

The first part is then from Germ. *manf>a-, ' mild, gentle ' in 
OS. mdfimundi, OHG. mammunti, ' sanftmiitig, freundlich, mild/ 
perhaps related to Lat. manus ' bonus/ immanis, ' fierce, wild, 
monstrous.' 

The second part is from Germ. *weria-, 'agreeing, frendly' in 
ON. varr, ' freundlich, angenehm/ OHG. miti-wdri, ' sanft, mitis/ 
ala-ivdri, 'freundlich, giitig/ Goth, un-iverjan, 'unwillig sein': 
OHG. ivdra, ' foedus, pactum/ OE. war, ' agreement, treaty, faith, 
frendship/ etc. 

5. NE. shilly-shally, ' act in an irresolute or undecided manner, 
hesitate/ adv. ' in an irresolute or hesitating manner/ sb. ' inde- 
cision, irresolution, foolish trifling' is derived by secondary ablaut, 
after the analogy of such forms as dilly-dally, filly-fally, from 
shally-shally 'irresolutely.' For this the improbable explanation 
has been given that it is for shall I? shall If It is rather a deriva- 
tiv of NE. dial, shale, ' walk crookedly or awkwardly ; stagger ; 
shamble; glide, slope, slant, move in a slanting direction/ whence 
shallock, ' idle about, slouch, move slowly, trailing the feet from 
laziness/ sb. 'an idle, dilatory, or gossiping habit.' The ultimate 
origin is OE. sceolh ' wry, oblique.' 

6. NE. dial, shilly-shally, 'weak, delicate; foolish, empty- 
braind; poor, inferior' is a derivativ of dial, shill, 'thin, poor/ 
ME. schalowe, 'thin, shallow/ NE. shallow, dial, shall, NHG. 
schal. In English these two groups hav influenst each other in 
meaning. 
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